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Installation, siehe Klappseite | - II.
Rohrleitungssystem vor und nach der
Installation griindlich spiilen

(DIN 1988/DIN EN 806 beachten)!
Anschliisse auf Dichtheit und Armatur
auf Funktion prifen.

D

Sicherheitsinformationen

Die Installation darf nur in frostsicheren Radumen
vorgenommen werden.

Nur Originalersatz- und Zubehorteile

=

verwenden. Die Benutzung von anderen Teilen
fiihrt zum Erléschen der Gewahrleistung sowie
der CE-Kennzeichnung und kann zu
Verletzungen fiihren.

Bedienung,

.
siehe beiliegende Anleitungen
99.0438.xxx

Wartung, siehe Klappseite II.

Technische Daten A . e .
« Spannungsversorgung: ‘ ;leI:I(;]el(::fJnStelle diirfen nicht gefettet
. Mindest _|6\/_;!.|th|um Batterie Typ CR'P25 « Vorabsperrung schliefen.

(2"_1 1%1":%?55;}) s « Alle Teile prifen, reinigen evtl.
« Erfassungsbereich mit Novoflex Zebra XL Gray austauschen.

Card, graue Seite, 8 x 10”, Querformat: ~ 45cm Ersatzteile
+ Schutzart: IP 55 = '

@ o| siehe Klappseite | (* = Sonderzubehér)

Zur Einhaltung der Gerauschwerte nach DIN 4109
ist bei Ruhedriicken lber 0,5 MPa ein
Druckminderer einzubauen. Pflege

Die Hinweise zur Pflege dieser Armatur sind der
beiliegenden Pflegeanleitung zu entnehmen.

Storung / Ursache / Abhilfe

Storung Ursache Abhilfe

Wasser flieRt nicht |«

Wasserzufuhr unterbrochen -

Sieb im Magnetventil verstopft
Magnetventil defekt
Steckverbinder ohne Kontakt
Batterie leer

(Kontrollleuchte signalisiert
Dauerleuchten)

Vorabsperrung 6ffnen

- Sieb reinigen

- Magnetventil austauschen
- Steckverbinder prifen

- Batterie austauschen

Ungewollte Spiilung |+

Erfassungsbereich fiir die
Sensorik zu grof eingestellt

Reichweite mit Fernbedienung
(Sonderzubehdr, Best.-Nr.: 36 407)
reduzieren

funktioniert nicht

geeignet

Wasser flieRt * Magnetventil defekt - Magnetventil austauschen
ununterbrochen

Automatische « Sicherheitsabschaltung aktiv - Objekt entfernen

Spiilung « Umgebungsbedingungen nicht |- Umgebungsbedingungen mit

Fernbedienung (Sonderzubehdr,
Bestell-Nr.: 36 407) im Testmode bei
max. Reichweite tberprifen, LED darf
nicht leuchten.




Safety notes
« Installation is only possible in frost-free rooms.

Operation,
see technical product information
99.0438.xxx.

« Use only genuine replacement parts and
accessories. The use of other parts will result in
voiding of the warranty and the CE identification,
and could lead to injuries.

Technical data

« Voltage supply: 6V lithium battery type CR-P2

* Minimum delay time: 5s
(2 - 10 s adjustable)

* Reception range according to Novoflex Zebra XL
Gray Card,

Maintenance, see fold-out page II.

« Function parts must not be greased!
« Close the isolating valve.

« Inspect and clean all parts, replace if
necessary and lubricate with special
grease.

grey side, 8x10", landscape: 45 cm
« Type of fitting protection: IP 55
If static pressures exceed 0.5 MPa, a pressure-
reducing valve must be installed.

i

Replacement parts
see fold-out page | (* = special
accessories)

Installation, see fold-out page | - II.
%/ Flush pipes thoroughly before and
— after installation (observe EN 806)!
Open hot and cold water supply and
check that connections are watertight.

Care
For directions on the care of this fitting, please refer
to the accompanying Care Instructions.

Fault / Cause / Remedy

Fault Cause

Remedy

Water not flowing « Water supply interrupted

« Filter in solenoid valve blocked

» Solenoid valve defective

* Plug-in connector without
contact

« Battery discharged
(indicator lamp lights up
continuously)

Open shut-off valves
Clean filter

- Replace solenoid valve
Check plug-in connector

Replace battery

Detection zone of sensor
system set too high

Undesired flushing |«

Reduce detection zone using remote
control (special accessory, prod. no.:
36 407)

Water flowing « Solenoid valve defective

continuously

Replace solenoid valve

Automatic flush .
does not work .

Safety shutdown active
Ambient conditions not suitable

Remove object

Check ambient conditions with remote
control (special accessory, order no.: 36
407) in test mode at maximum range,
LED must not light up.
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Consignes de sécurité

* Ne procéder a l'installation que dans un endroit a
I'abri du gel.

N'utiliser que des piéces de rechange et des
accessoires d’origine. L'utilisation d’autres
piéces entraine automatiquement I'annulation de
la garantie et du label CE, ainsi qu’un risque de
blessures.

Caractéristiques techniques

«+ Tension d’alimentation :
pile lithium 6 V de type CR-P2

« Temps de séjour minimal: 5s
(réglable 2a 10 s)

« Champ de détection avec la carte Novoflex
Zebra XL Gray, face grise 8 x 10”, format
paysage: 45 cm

« Type de protection de la robinetterie : IP 55

Afin de respecter la norme DIN 4109 en matiere de

bruits, il est recommandé d'installer un réducteur

de pression d'eau (RPE), en cas de pressions
statiques supérieures a 0,5 MPa.

Installation, voir volet | - II.
%/ Bien rincer les alisatcanions avant et
/ aprés l'installation (respecter les normes
DIN 1988/DIN EN 806) !
Ouvrir I'arrivée d’eau froide et d’eau
chaude et vérifier I'étanchéité des
raccordements.

@ VUtilisation,
1 voir l'information technique 99.0438.xxx

Maintenance, voir volet II.

« Ne pas graisser les composants

de fonctionnement!

« Fermer le robinet d'arrét.

« Controler et nettoyer toutes les piéces,
les remplacer le cas échéant.

Pieces de rechange
Voir volet | (* = accessoires spéciaux)

Entretien
Les consignes d'entretien de cette robinetterie
figurent dans les instructions d'entretien ci-jointes.

Pannes / Causes / Remédes

Pannes Causes

Remeédes

Pas d’écoulement * Alimentation en eau
d’eau interrompue

Electrovanne défectueuse

fiches de raccordement

« Tamis de I'électrovanne bouché |- Nettoyer le tamis
« Pas de contact au niveau des |- Contréler les fiches de raccordement

« Pile vide (le témoin reste allumé) |- Remplacer la pile

- Ouvrir le robinet de barrage

- Remplacer I'électrovanne

involontaire capteur est trop grand.

Ringage « Le champ de détection réglé du |- Réduire la distance de détection

au moyen de la télécommande
(accessoire spécial, réf. 36 407).

L’eau s’écoule « Electrovanne défectueuse
et ne s’arréte plus

- Remplacer I'électrovanne

Le ringage « Arrét automatique activé

fonctionne pas

automatique ne « Environnement non adapté - Controler I'environnement avec la

- Supprimer |'objet

commande a distance (accessoires
spéciaux, réf. 36 407) en mode Test
avec portée de détection maximales, la
LED ne doit pas s'allumer.
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Informacién de seguridad

La instalacion solo puede efectuarse en recintos
a prueba de heladas.

Utilizar solamente repuestos y accesorios
originales. La utilizacion de otros componentes
conlleva la nulidad de la garantia y del marcado
CE y puede causar lesiones personales.

Datos técnicos

Alimentacion de tension:
bateria de litio 6V tipo CR-P2

Tiempo minimo de permanencia: 5s

(ajustable 2 - 10 s)

Zona de deteccion conforme a Novoflex Zebra

XL Gray Card, lado gris, 8 x 10", formato

oblongo:

Tipo de proteccion de la griferia:

45 cm
IP 55

Si la presién en reposo es superior a 0,5 MPa, se
recomienda instalar un reductor de presién para
alcanzar los valores de emision de ruidos segun
DIN 4109.

Instalacion, véase la pagina
desplegable | - II.

iPurgar a fondo el sistema de tuberias
antes y después de la instalacion (tener
en cuenta DIN 1988/DIN EN 806)!

Abrir las llaves de paso del agua fria y
del agua caliente y comprobar la
estanqueidad de las conexiones.

F

S Utilisation,
véase la informacién técnica de productos
1 99.0438.xxx.

Mantenimiento, véase la pagina
desplegable II.

« jLas piezas funcionales no deben
engrasarse!

« Cerrar el bloqueo de seguridad.

« Verificar todas las piezas, limpiarlas y
cambiarlas en caso de necesidad.

Piezas de recambio,
véase la pagina desplegable |
(* = accesorios especiales)

2
Cuidados

Las indicaciones para los cuidados de esta griferia
se encuentran en las instrucciones de
conservacion adjuntas.

Fallo / Causa / Remedio

Fallo Causa

Remedio

El agua no sale Alimentacion de agua
interrumpida

Tamiz obstruido

en la electrovalvula

Electrovalvula defectuosa

de control se ilumina

Conector de enchufe sin contacto
Bateria descargada (la lampara

Abrir el bloqueo de seguridad

Limpiar el tamiz

Sustituir la electrovalvula
Verificar el conector de enchufe
Sustituir la bateria

continuamente

permanentemente)
Descarga + Lazona de deteccion del - Reducir el margen de alcance con el
no deseada sistema sensor esta ajustada mando a distancia (accesorio especial,
de forma demasiado amplia num. de pedido: 36 407)
El agua sale « Electrovalvula defectuosa - Sustituir la electrovalvula

La descarga
automatica no
funciona

Desconexién de seguridad
activa

adecuadas

Condiciones ambientales no

Retirar objeto

Compruebe las condiciones
ambientales con el mando a distancia
(accesorios especiales, n.° de pedido:
36 407) en modo de prueba al maximo
alcance, el LED no debe iluminarse.




)

Informazioni sulla sicurezza

« L'installazione deve essere eseguita solo in
ambienti antigelo.

« Impiegare solo pezzi di ricambio e accessori
originali. L'utilizzo di altre parti comporta il
decadimento della garanzia e del marchio CE e
pud provocare lesioni.

Dati tecnici

« Alimentazione di tensione:
batteria al litio 6V tipo CR-P2
« Tempo di attesa minimo: 5s
(2 - 10 s regolabili)
« Campo di ricezione con Novoflex Zebra XL Gray
Card, lato grigio, 8 x 10", formato orizzontale:
45¢cm
« Tipo di protezione del rubinetto: IP 55

Per mantenere l'indice di rumorosita conforme a
DIN 4109, a pressioni statiche superiori a 0,5 MPa
€ necessario installare un riduttore di pressione.

Guasto/Causa/Rimedio

Installazione, vedere risvolto di

copertina | - I.

Prima e dopo l'installazione, effettuare
%/, un lavaggio a fondo del sistema di
/ tubazioni (osservare le norme

DIN 1988/DIN EN 806).

Aprire I’entrata dell’acqua fredda e

calda e controllare la tenuta dei

raccordi.

Utilizzo,

vedere le informazioni tecniche
1 99.0438.xxx

Manutenzione, vedere risvolto di
copertina Il.

* Le parti funzionali non devono essere
ingrassate!

+ Chiudere la valvola d'intercettazione.
« Controllare, pulire ed eventualmente
sostituire tutti i pezzi.

Pezzi di ricambio

—j vedere il risvolto di copertina |
9 (* = accessori speciali ).

Manutenzione ordin

Le avvertenze relative alla manutenzione ordinaria
del presente rubinetto sono riportate nelle istruzioni
per la cura del prodotto accluse.

Valvola elettromagnetica
difettosa

Connettore a innesto senza
contatto

Batteria scarica (la spia di
controllo resta accesa in modo
continuo)

Guasto Causa Rimedio

Mancato « Erogazione dell'acqua interrotta |- Aprire la valvola d'intercettazione
scorrimento « Filtro della valvola - Pulire il filtro

dell’acqua elettromagnetica ostruito

Sostituire la valvola elettromagnetica
Controllare i connettori a innesto

Sostituire la batteria

Erogazione non
voluta

Zona di rilevamento per i
sensori impostata troppo
grande

Ridurre la portata con il telecomando
(accessorio speciale, numero di ordine:
36 407)

Scorrimento
ininterrotto

Valvola elettromagnetica
difettosa

Sostituire la valvola elettromagnetica

idonee

dell’acqua

Il risciacquo « Disinserimento di sicurezza - Rimuovere 'oggetto

automatico non attivo - Verificare le condizioni ambientali con il
funziona « Condizioni ambientali non telecomando (accessorio speciale, n.

ordine: 36 407) in modalita di prova alla
portata massima, il LED non deve
accendersi.
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Informatie m.b.t. de veiligheid
De installatie mag alleen in een vorstbestendige

ruimte plaatsvinden.

Gebruik uitsluitend originele

reservec

delen en
gebruik van andere onderdelen vervallen de
garantie en het CE-keurmerk en kunnen
verwondingen optreden.

ires. Door het

Installatie, zie uitvouwbaar blad | - II.
Leidingen vo6r en na het installeren
grondig spoelen (DIN 1988/DIN EN 806
in acht nemen)!

Open de koud- en warmwatertoevoer
en controleer de aansluitingen op
eventuele lekkages.

Bediening,

zie de technische productinformatie
99.0438.xxx

Technische gegevens
« Voeding:
* Min. verblijfsduur

(2 - 10 sec. instelbaar)

6V-lithiumbatterij type CR-P2
5s

« Detectiebereik met Novoflex Zebra XL Gray

Card, grijze

kant, 8 x 10", dwarsformaat:
« Klassering van de kraan:
Om de geluidswaarden volgens DIN 4109 aan te
houden, dient bij statische drukken boven 0,5 MPa
een drukregelaar te worden ingebouwd.

Onderhoud, zie uitvouwbaar blad II.

« Vet functieonderdelen niet in!

« Sluit de voorafsluiter.

« Controleer alle onderdelen, reinig en
vervang deze indien nodig.

45cm
IP 55

U7

Reserveonderdelen

zie uitvouwbaar blad | (* = speciaal
toebehoren).

Reiniging
De aanwijzingen voor de reiniging van deze kraan
vindt u in het bijgaande onderhoudsvoorschrift.

Storing / Oorzaak /

Oplossing

Storing

Oorzaak

Oplossing

Water stroomt niet

« Watertoevoer onderbroken
Zeef in magneetventiel verstopt
Magneetventiel defect
Stekkeraansluiting heeft geen
contact

Batterij leeg (controlelampje
brandt eerst continu)

Voorafsluiter openen

Zeef reinigen

Magneetventiel vervangen
Stekkeraansluiting controleren

Batterij vervangen

Onbedoelde
spoeling

 Detectiebereik van de sensoren
te groot ingesteld

Bereik met afstandsbediening (speciaal
toebehoren, bestelnr. 36 407) verkleinen

Water stroomt
continu

« Magneetventiel defect

Magneetventiel vervangen

Automatische
spoeling werkt niet

« Veiligheidsuitschakeling actief
« Omgevingsomstandigheden
niet geschikt

Object verwijderen
Omgevingsomstandigheden met
afstandsbediening (speciale
accessoires, bestelnr.: 36 407) in
testmodus bij max. reikwijdte
controleren, led mag niet branden.




Sakerhetsinformation

Installationen far bara utforas i frostfria
utrymmen.

Anvénd endast original reservdelar och
tillbehor. Anvandningen av andra delar medfér
att garantin samt CE-markningen inte langre

Installation, se utvikningssida | - II.

Spola noggrant igenom rorledningarna
fore och efter installationen

(observera DIN 1988/DIN EN 806)!
Oppna kallvatten- och
varmvattentillférseln och kontrollera
att anslutningarna ar tata.

géller och kan leda till personskador.

Tekniska data

Betjéning,
se den tekniska produktinformationen
99.0438.xxx

Spanningsforsorjning: 6V litiumbatteri typ CR-P2
Min. vilotid: 5 sek
(kan stallas in pa 2 - 10 sek.):
Mottagningsomrade med Novoflex Zebra XL
Gray Card,

gra sida, 8 x 10", tvarformat: 45 cm

Underhall, se utvikningssida II.

« Funktionsdelar far inte fettas in!

« Stang sparren.

« Kontrollera och rengér alla delarna, byt
vid behov.

Armaturens skyddsklass: IP 55

En reduceringsventil enligt DIN 4109 ska installeras
om vilotrycket 6verstiger 0,5 MPa.

Reservdelar
se utvikningssida | (* = extra tillbehor).

Skotsel

Skotseltips for denna blandare finns i den bifogade
skotselanvisningen.

Stérning / Orsak / Atgard

Storning Orsak

Atgard

Vattnet rinner inte ut|+ Avbrott i vattentillférseln
« Silen i magnetventilen igentappt | -
« Magnetventilen defekt -
Stickférbindningen utan kontakt |-
Batteriet tomt (kontrollampan -
lyser permanent)

Oppna sakerhetssparren
Rengor silen

Byt ut magnetventilen
Kontrollera kontaktférbindningen
Byt ut batteriet

Oavsiktlig spolning [+ Sensorernas mottagningsomrade | -

ar for stort installt

Reducera mottagningsomrade
med fjarrkontrollen (extra tillbehor,
best.-nr 36 407)

Vattnet rinner « Magnetventilen defekt - Byt ut magnetventilen

oavbrutet

Den automatiska « Sakerhetsfrankoppling aktiv - Ta bort objekt

spolningenfungerar |+ Yttre férhallandena &r inte - Kontrollera yttre férhallanden med
inte lampliga fjarrkontrollen (extra tillbehor, best.-nr:

36 407) i testlage vid max. rackvidd:
lysdioden far inte lysa.




Sikkerhedsoplysninger

Installationen ma kun foretages i frostsikre rum.
Anvend kun originale reserve- og
tilbehgrsdele. Anvendes der andre dele, er
garantien og CE-maerkningen ikke lzengere
geeldende. Det kan desuden medfare
tilskadekomst.

Tekniske data
Speaendingsforsyning:

6V-Lithiumbatteri type CR-P2

Minimumsopholdstid

(kan indstilles til 2-10 sek.):
Daekningsomrade med Novoflex Zebra XL Gray
Card, gra Side, 8 x 10”, tveerformat:
Armaturbeskyttelse:

For at overholde stgjniveauet angivet i DIN 4109
skal der monteres en trykformindskende ventil, hvis
hviletrykket er pa over 0,5 MPa.

5 sek.

45cm
IP 55

Installation, se foldeside | - II.

Skyl rerledningssystemet grundigt for
%{ og efter installationen (overhold DIN
/ 1988/DIN EN 806)!

Abn for koldt- og varmtvandstilferslen

og kontrollér, om tilslutningerne er

teette.
@ Betjening,

se tekniske produktinformation
1 99.0438.xxx

Vedligeholdelse, se foldeside II.

* Funktionsdelene ma ikke veere fedtede!
* Luk afspaerringen.

« Kontrollér alle dele, rens dem, udskift
dem evt.

Reservedele
se foldeside | (* = specialtilbeher).

Pleje
Anvisningerne vedrgrende pleje af dette armatur er
anfert i den vedlagte vedligeholdelsesvejledning.

Fejl/Arsag/Afhjaelpning

Fejl Arsag

Afhjalpning

Vandet Igber ikke + Vandtilfgrslen er afbrudt
« Sien i magnetventilen
er tilstoppet

Abn forafspaerringen
Renger sien

Magnetventilen er defekt
Stikforbindelsen har ikke kontakt
Batteriet er tomt (kontrollampen
lyser ferst permanent)

- Udskift magnetventilen

Inspicer stikforbindelsen
Udskift batteriet

Ugnsket skylning

« Sensorens registreringsomrade
er indstillet for stort

Reducer reekkevidden ved hjeelp
af fiernbetjeningen (specialtilbeher,
best.nr.: 36 407)

Vandet lober
uafbrudt

« Magnetventilen er defekt

Udskift magnetventilen

Automatisk
skylning virker ikke

Sikkerhedsfrakobling aktiv
« Omgivelsesforhold ikke egnede

Fjern objekt

Kontroller omgivelsesforholdene med
fiernbetjeningen (specialtilbeher,
bestillingsnr.: 36 407) i testtilstand ved
maksimal raekkevidde, LED ma ikke
lyse.




Installering, se utbrettside | - II.
Spyl rerledningssystemet grundig for
%ﬁ og etter installasjon
/ (felg DIN 1988/DIN EN 806)!
Apne kaldt- og varmtvannstilferselen,
og kontroller at koblingene er tette.

N

Sikkerhetsinformasjon
Stremforsyningsenheten er utelukkende egnet
for bruk i lukkede rom.

Bruk kun originale reservedeler og tilbehor.

Bruk av andre deler medfarer at garantien @ Betjening, ) )
oppherer og CE-merket blir ugyldig, og kan fere 1 se teknisk produktinformasjon,
til personskader. 99.0438.xxx.

Vedlikehold, se utbrettside II.

+Steng kaldt- og varmtvannstilfarselen.
«Alle deler kontrolleres, rengjeres, skiftes
ut om ngdvendig og smeres inn med
spesial-armaturfett.

Tekniske data

« Spenningsforsyning: 6 V litumbatteri type CR-P2
Minste oppholdsvarighet: 5s
(justerbar 2 - 10 s)

Registreringsomrade med Novoflex Zebra XL

Grey Card, gra Side, 8 x 10", tverrformat: 45 cm
« Beskyttelsesklasse for armaturen: IP 55

For & overholde steyverdiene monteres en
reduksjonsventil ved statisk trykk over 0,5 MPa.
Unnga store trykkforskjeller.

Reservedeler
se utbrettside | (* = ekstra tilbeheor).

Pleie
Informasjon om pleie av denne armaturen finnes i
vedlagte pleieveiledning.

Feil/arsak/tiltak

Feil Arsak Lesning

Vannet renner ikke

Vanntilferselen er avbrutt

Silen i magnetventilen er tett
Magnetventilen er defekt

Ingen kontakt pa
stopselforbindelsen

Batteri tomt (kontrollampen lyser
kontinuerlig)

Apne forsperren.

Rengjer silen

Skift ut magnetventilen
Kontroller stepselforbindelsen

Skift batteri

Ugnsket spyling

Innstilt registreringsomrade
for sensorikken er for stort

Reduser rekkevidden med
fiernkontrollen (ekstra tilbeher,
bestillingsnr. 36 407)

Vannet renner
uavbrutt

Magnetventilen er defekt

Skift ut magnetventilen

Den automatiske
spylingen fungerer
ikke

Sikkerhetsutkoblingen er aktiv
Omgivelsesbetingelsene er ikke
egnede

Fjern objektet

Kontroller omgivelsesbetingelsene med

fiernkontrollen (ekstra tilbeher,

bestillingsnr.: 36 407) i testmodus ved

maksimal rekkevidde, LED ma ikke
lyse.




(FIN)

Turvallisuusohjeet

« Asennuksen saa tehdé vain pakkaselta
suojatuissa tiloissa.

Kayta vain alkuperaisia varaosia ja
lisatarvikkeita. Muiden osien kaytto johtaa
takuun ja CE-tunnusmerkinnan raukeamiseen ja
voi aiheuttaa onnettomuuksia.

Tekniset tiedot
Virransyotto:
+ Vahimmaisoloaika
(séadettavissa 2 - 10 s): 5s
« Tunnistusalue Novoflex Zebra XL Gray Cardin
kanssa, harmaa Sivu, 8 x 107,
poikittaiskoko: 45cm
* Hanan kotelointiluokka: IP 55
Jotta sallittuja meluarvoja ei ylitetd (DIN 4109), on
laitteeseen asennettava paineenalennusventtiili
lepopaineen ylittdessa 0,5 MPa.

6V-litiumparisto tyyppi CR-P2

Installation, katso kaantdpuolen sivu | - II.
Huuhtele putkistot huolellisesti ennen
%ﬁ ja jilkeen asennuksen
/ (DIN 1988/ DIN EN 806 huomioitava)!
Avaa kylman ja lampiméan veden tulo ja
tarkasta liitantojen tiiviys.

Kaytto,
ks. tekninen tuotetiedote, 99.0438.xxx

Huolto, katso kaantdpuolen sivu Il.

« Toimintaosia ei saa rasvata!

« Sulje katkaisin.

« Tarkasta ja puhdista kaikki osat, vaihda
tarvittaessa uusiin.

Varaosat
Katso kaantopuolen sivu |
(* = lisatarvike).

U3

Hoito
Taman laitteen hoitoa koskevat ohjeet on annettu
mukana olevassa hoito-oppaassa.

Hairi6 / syy / korjaus

Héirio Syy

Korjaus

Vesi ei virtaa * Vedentulo katkennut
« Magneettiventtiilin siivila
tukossa

Avaa katkaisin
- Puhdista siivila

Magneettiventtiili viallinen

Pistoliittimen kosketushairid
Paristo tyhja (merkkivalo palaa |-
ensin jatkuvasti)

Vaihda magneettiventtiili
Tarkasta pistoliitin
Vaihda paristo

Ei-haluttu huuhtelu |+« Tunnistimen tunnistusalue on

saadetty liian suureksi

Vahenna toimintaetaisyytta kauko-
ohjaimella (lisatarvike, tilausnumero:
36 407)

Vesi virtaa tauotta « Magneettiventtiili viallinen

Vaihda magneettiventtiili

Automaattinen .
huuhtelu ei toimi .

Poista kohde

Tarkista ymparistoolosuhteet kauko-
ohjaimella (lisatarvike, tilausnumero: 36
407) testitilassa enimmaiskantamalla,
LED ei saa palaa.

Turvakatkaisu aktiivinen
Ympaéristoolosuhteet eivat -
sovellu
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

* Montaz mozna wykona¢ tylko

w pomieszczeniach zabezpieczonych przed
mrozem.

Nalezy uzywa¢ wylacznie oryginalnych czesci
zamiennych i akcesoriéw. Korzystanie z
innych czesci spowoduje utrate gwarancji oraz
oznaczenia CE i moze doprowadzi¢ do obrazen
ciata.

Dane techniczne
« Napigcie zasilajace:

bateria litowa 6V Typ CR-P2
Minimalne opdznienie: 5s
(zakres 2 - 10's)
Obszar detekcji wedtug Novoflex Zebra XL Gray
Card, szara
strona, 8 x 10", orientacja pozioma: 45 cm
Stopieri ochrony armatury: IP 55
Aby utrzymacé niski poziom gtosnosci armatury
4109 przy ci$nieniu statycznym powyzej 0,5 MPa,
nalezy zamontowac¢ reduktor ci$nienia.

Instalacja, zob. str. rozktadana | - II.
Przed instalacja i po niej doktadnie
przeptukaé przewody rurowe

/ (przestrzega¢ DIN 1988/DIN EN 806)!
Odkreci¢ zawory doprowadzenia
zimnej i cieptej wody oraz sprawdzi¢
szczelnos$é¢ potaczen.

Obstuga,
zob. informacja techniczna, 99.0438.xxx

Konserwacja, zob. str. rozktadana Il.

« Czesci funkcjonalnych nie nalezy
smarowac!

« Zamkna¢ zawo6r odcinajacy.

« Sprawdzi¢ wszystkie czesci, oczyscic¢ i
ewent. wymienig.

Czesci zamienne

=] zob. strona rozktadana |
’ (* = wyposazenie dodatkowe).

Pielegnacja
Wskazoéwki dotyczace pielegnacji armatury
zamieszczono w zatgczonej instrukcji pielegnacii.

Usterkal/przyczynalSrodek zaradczy

Usterka Przyczyna

Srodki zaradcze

Woda nie plynie .

elektromagnetycznym

» Uszkodzony zawor
elektromagnetyczny

« Brak styku w potaczeniu
wtykowym

kontrolna $wieci stale)

Przerwanie doptywu wody
« Zatkane sitko w zaworze

« Wyczerpana bateria (lampka -

Otworzy¢ zawér odcinajgcy.
Oczysci¢ sitko

- Wymieni¢ zawor elektromagnetyczny.
- Sprawdzi¢ ztacze wtykowe.

Wymieni¢ baterie.

nieprzerwanie elektromagnetyczny

Niepozadane * Obszar detekcji uktadu - Zmniejszy¢ obszar detekcji za pomoca

sptukiwanie czujnikow jest zbyt duzy zdalnego sterowania (wyposazenie
dodatkowe, nr kat. 36 407).

Woda plynie » Uszkodzony zawor - Wymieni¢ zawor elektromagnetyczny.

Automatyczne .

plukanie nie dziata aktywne

otoczenia

Wytgczenie zabezpieczajace -

« Nieodpowiednie warunki

Usung¢ obiekt

Sprawdzi¢ warunki otoczenia pilotem
zdalnym (wyposazenie dodatkowe, nr
zam.: 36 407) w trybie testowym przy
maksymalnym zasiegu, LED nie moze
sie $wiecic.
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MAnpogopitg acpaAciag

* H eykatdoTtaon mITPETETAI ATTOKAEIOTIKG OE
TTPOCTATEUPEVOUG ATTO TOV TTAYETO XWPOUG.
XPNOIUOTIOIEITE ATTOKAEICTIKA YVAT IO
avTaAAakTIKG Kol ageooudp. H xprion dAAwv
€EAPTNUATWY CUVETTAYETAI TNV AKUPWGON TNG
€yyunong kai Tou ofjpatog CE, ev ptropei va
00Nyrogl O€ TPAUHATITHOUG.

Texvikd oToIxEia
« Tpogodoaia Tdong:

Mmatapia AiBiou 6V Tutrou CR-P2
EAdx1010G Xp6VOG adpdveiag
(duvarétnta pubuiong amo 2 - 10
OEUTEPOAETTT): 5 deutepOAeTIT
MNepioxn avixveuong pe Novoflex Zebra XL Gray
Card, ykpi ogAida, 8 x 107,
opiZévTia didTagn: 45 cm
* BaBudg mpoaoTaaciag Twv eEapTNUATWY: IP 55
Jla v Thpnon Twv opiwv BopuBou kard DIN 4109
o€ MECEIG NPEYiag peyaAUTepeg amé 0,5 MPa
TPETTEl va TOTTOBETNOET £vag PEIWTAPAG TriEaNG.

EykardoTaon, BAéme avadirAoupevn
oehida | - 11
ZemAOveTe KaAd TO ocUCTNHA
OWANVWOEWV TTPIV KAl HETA
ﬂ TNV £YKATAGTAGN (CUUQWVA WE TIG
/ Tpodlaypawég DIN 1988/DIN EN 806)!
Avoigre TIG TTAPOXEG KpUOU Kal {EOTOU
VEPOU Kal EAEYETE TN OTEYAVOTNTA TWV
ouUVdicEWwy.

Xeipiopog,
BA. Texvikég TTAnpogopieg, 99.0438.xxx.

Zuvtipnon, BAETe avadirAoupevn
aehida |l.

«Ta Aertoupyikd e§apTripaTa dev
emTPETETAI VO AITTavBov!

*KAeioTe T BaABida atropévwong.
*EAéygTe OAa Ta e§apTripaTa, kaBapioTe Ta
Kal, av XPEIGeTal, avTIKATAOTHOTE Ta.

AVTOAAGKTIKG
BAétre avadimAolpevn ogAida |
(* = NpodobeTog eomAIopOS).

'

Mepiroinon

Tig 0dnyieg TToU aQopPoUV TNV TTEPITTOINGN auTOoU
TOU £4AQTIHITOG UTTOPEITE VA TIG TTAPETE ATIO TIG
OUVN[IUEVEG 0DNYIES TIEPITTOINONG.

BAdaBn/Artia/AvripeTwimion

BAGBNn Artia

AvTigeTQOIION

[Aev Traparnpeitai

AiokdTTNKE N TPOPOdOTIA VEPOU | -

Avoi€te Tn BaABida aopdvwong

por vepou * BouAwpévo @iATpo NG - KaBapiote 10 QiATpO
payvnTikAg BaABidag
* BAGBn payvnrikrig BaABidag - AvtikataoTRoTe TN payvnTiKh BaABida
« Atroucia ETaQrg Twv - EMéy&te TOUG OKpODEKTEG
AKPODEKTWV
*  Amo@opTiopévn PTraTapia - AVTIKQTOOTAOTE THV pTTaTapia
(n Auxvia eAéyxou péver povipa
QVAHPEVN)
[AkoUoIa TTAUGN * YmepBoAikd peydAn Trepioxr - MeiwoTe v epBéAeia Tou
avixveuong aiobnTipa TNAeXeIPIoPOU (TTPOaBETOG ECOTTAIONOG,
ap. mapayyehiag 36 407)
To vepo péel * BAGBn payvnrikig BaABidag - AvTikataoTAOTE TN payvnTikh BaABida
adiGkotra

H autéparn mAuon
5ev AeiToupyei

AkatdAnAeg ouvOrikeg
TrepIBAAAovTOg

AiokoTy aoc@aAeiag evepyn -

ATTOUAKPUVETE TO QVTIKEIPEVO

- EAéy&te TG ouvlrikeg EPIBAAAOVTOG
HE TO TNAEXEIPIOTHPIO (TTPOAIPETIKOG
€¢oTAIoOG, kwd. TTapayyeAiag: 36 407)
og Kardotaon eAEyxou pe PEYIoTN
euPéAeia, n Auxvia LED dev mpétrer va
avaper.
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Instalace, viz skladaci stranu | - II.
Potrubni systém pfed a po i

Bezpecnostni informace & dukladné proplachnéte

« Instalace smi byt provedena pouze
v mistnostech chranénych pfed mrazem.

Pouzivejte pouze originalni nahradni dily a

(dodrzujte normu EN 806)!
Otevrete privod studené a teplé vody a
zkontrolujte tésnost vSech spoju.

prislusenstvi. Pii pouziti jinych, neoriginalnich
dilli neplati zaruka a CE-certifikace, kromé toho
hrozi nebezpeci Urazu.

» |

Obsluha,
viz technické informace, 99.0438.xxx.

Technické udaje
« Napajecinapéti: 6Vlithiovabaterie,typCR-P2
* Minimalni doba prodlevy
(nastavitelna od 2 - 10 s): 5s
« Piijimaci dosah s kartou Novoflex Zebra XL Gray
Card, Seda

Udrzba, viz skladaci stranu 1.

* Funkéni dily se nesmi mazat tukem!
 Uzaviete pfeduzaveér.

« V8echny dily zkontrolujte, vycistéte a
podle potieby vymérite.

strana, 8 x 10”, pri¢ny format: 45 cm
* Druh el. ochrany armatury: IP 55
Pro dodrzeni pfedepsanych hodnot hluku je pfi
statickych tlacich vys$sich nez 0,5 MPa nutné
namontovat redukéni ventil.

"

Nahradni dily
viz skladaci strana | (* = zvlastni
prislusenstvi).

Osetfovani
Pokyny k oSetfovani této armatury jsou uvedeny v
pfilozeném navodu k udrzbé.

Zavada / pfi¢ina / odstranéni

Zavada Pri¢ina Odstranéni
Voda netece « Preruseny pfivod vody - Oteviete preduzavér
* Ucpané sitko v magnetickém - Vycistéte sitko
ventilu
+ Vadny magneticky ventil - Vyméiite magneticky ventil
« Zasuvny konektor nema kontakt |- Zkontrolujte zasuvné konektory
« Baterie vybita (kontrolka nejprve |- Vymérite baterii
sviti trvale)
Nechténé « Prijimaci dosah senzoriky - Dosah redukujte pomoci dalkového
splachovani nastaven na pfili§ velkou ovladani (zvlastni pfislusenstvi,
vzdalenost obj. ¢.: 36 407)
Voda nepretrzité + Vadny magneticky ventil - Vyméiite magneticky ventil
vytéka
Automatické * Bezpecnostni vypnuti je - Odstranit predmét
vyplachovani aktivované - Zkontrolujte okolni podminky pomoci
nefunguje * Nevhodné okolni podminky dalkového ovladace (zvlastni
prisluSenstvi, obj. &.: 36 407) v
testovacim rezimu na maximalni dosah,
LED nesmi svitit.
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Biztonsagi informaciok

A felszerelést csak fagymentes helyiségekben
szabad végezni.

Csak eredeti alkatrészeket és tartozékokat
hasznaljon! Mas alkatrészek hasznalata a

Felszerelés, lasd a |. - 1. kihajthaté oldal.
A csévezetéket a szerelés el6tt és utan
is alaposan 6blitse at (Ugyeljen a DIN
1988/DIN EN 806 szabvanyra)!

Nyissa meg a hideg és a meleg viz
ellatasat, és ellendrizze a
csatlakozasok tomitettségét.

garancia és a CE-jeldlés érvényességének
megszilinéséhez és sériilésekhez vezethet.

%
» |

Kezelés,
lasd muszaki leirasat, 99.0438.xxx.

Miszaki adatok

Feszliltségellatas:

6V-o0s, CR-P2 tipusu litium elem
Minimalis eltelt id6
(2 - 10 s bedllithato): 5s
Az érzékelt teriilete Novoflex Zebra XL Gray Car
segitségével, szlrke oldal, 8 x 10",

Karbantartas, lasd a |l kihajthato oldal.
* Amiikodo alkatrészeket nem szabad
bezsirozni!

« Zarja el az elzarécsapot.

* Az 6sszes alkatrészt ellenérizni,
tisztitani, és esetl. cserélni kell.

keresztformatum: 45cm
Szerelvény érintésvédelme: IP 55
A DIN 4109 szerinti zajérték betartasara 0,5 MPa
feletti folyadéknyomas esetén a betaplald
vezetékbe nyomascsokkentét kell be épiteni.

Potalkatrészek
lasd |. kihajthato oldal (* = specialis

| tartozékok).

Apolas
A szerelvény tisztitasara vonatkozé utmutatast a
mellékelt apolasi utasitas tartalmazza.

Zavar/Ok/Elharitas

Zavar Ok

Elharitas

Nem folyik a viz « Avizellatds megszakadt

* A magnesszelepben talalhatd
sz(rd eltomoédott

« A magnesszelep meghibasodott

* Adugaszold csatlakozd nem
érintkezik

« Az elem lemeriilt (az
ellendrzélampa folyamatosan
vilagit)

- Nyissa ki a tartalék elzarot.
- Tisztitsa meg a sz(irét

- Cserélje ki a magnesszelepet
- Ellenérizze a dugaszol6 csatlakozékat

Cserélje ki az elemet

A szenzorok érzékelési terlilete
tul nagyra lett allitva

Nem kivant oblités |«

- Csokkentse a hatétavolsagot a
taviranyitéval (specidlis tartozék,
cikkszam: 36 407)

A viz megszakitas .
nélkiil folyik

A magnesszelep meghibasodott

- Cserélje ki a magnesszelepet

Az automatikus
oblités nem .
miikodik

Biztonsagi lekapcsolas aktiv
A kérnyezeti feltételek nem
megfeleléek

- Objektum eltavolitasa

- Akornyezeti feltételek ellendrzése
taviranyitéval (opcionalis tartozék,
megrendelési sz.: 36 407)
tesztlizemben, maximalis hatétavolsag
esetén, a LED-nek nem szabad
vilagitania.
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Informagdes de seguranga

« Ainstalagdo apenas pode ser efectuada em
compartimentos anticongelantes.

Utilizar apenas pegas sobresselentes e
acessorios originais. A utilizagéo de outras
pegas leva a anulagdo da garantia, bem como
da identificagdo CE e pode provocar ferimentos.

Dados técnicos
Alimentagdo de corrente eléctrica:

bateria de litio 6V tipo CR-P2
Tempo minimo de permanéncia
(regulavel de 2 - 10 s):
Ambito de detecgdo com Novoflex Zebra XL
Gray Card, pagina
cinzenta, 8 x 10”, formato transversal: 45cm
« Tipo de protec¢do da torneira: IP 55

Para cumprimento dos valores de ruido conforme a
DIN 4109 em caso de pressdes estaticas acima
dos 0,5 MPa deve montar-se um redutor de
pressao.

5s

Instalagao, pagina desdobravel | - II.

Antes e depois da instalagao, enxaguar
%( bem o sistema de tubagens (ter em
/ ateng&o DIN 1988/DIN EN 806)!

Abrir a entrada de agua fria e de agua

quente e verificar se as ligagoes estao

estanques.

Manuseamento,
ver a informag&o técnica, 99.0438.xxx.

Manutencao, pagina desdobravel Il.
« Nao lubrificar as pegas de
funcionamento!

« Fechar a valvula de seguranca.

« Verificar, limpar e, se necessario,
substituir todas as pecas.

Pecas sobresselentes
ver pagina desdobravel |
(* = acessorio especial).

l

Conservagao

As indicagdes relativas a conservagao desta
torneira devem ser consultadas nas instrugées de
conservagao fornecidas juntamente.

Avaria / Causa / Solugao

Avaria Causa Solugédo
Nao corre agua « Abastecimento de agua - Abrir valvulas de seguranga
interrompido
« O filtro da electrovalvula esta - Limpar o filtro
entupido
« Electrovalvula com defeito - Substituir a electrovalvula
« Ficha de ligagdo sem contacto |- Verificar a ficha de ligagéo
« Bateria vazia (a luz de controlo |- Substituir a bateria
sinaliza luz continua e depois)
Descarga * O campo de detecgéo para o - Reduzir o alcance com o controlo
involuntaria sensor estd com regulagdo remoto (acessorio especial,
demasiado grande n.° de encomenda: 36 407)
/A agua corre « Electrovalvula com defeito - Substituir a electrovalvula
ininterruptamente
A descarga « Corte de seguranga ativo - Remover objeto
automatica nao « Condigdes ambientais ndo - Verificar as condigdes ambientais com
funciona adequadas o telecomando (acessorio especial, n.°
de encomenda: 36 407) no modo de
teste no alcance maximo, o LED nao
deve acender.
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Giivenlik bilgileri

* Montaj ancak donmaya kars| emniyetli odalarda
yapilabilir.

« Sadece orijinal Grohe yedek pargalarini ve
aksesuarlarini kullanin. Diger pargalarin
kullanimi garanti hakkinin ortadan kalkmasina,
CE isaretinin gegerliligini kaybetmesine ve
yaralanmalara neden olur.

Teknik Veriler

« Elektrik girisi: 6V lityum batarya tipi CR-P2
* Minimum gecikme siresi
(2 - 10 s ayarlanabilir): 5s
« Novoflex Zebra XL Gray Card ile algi alan, gri
taraf, 8 x 10", gapraz format: 45cm
« Batarya koruma tiirii: IP 55

DIN 4109'da belirlenen ses degerlerine sadik
kalmak icin, 0,5 MPa'nin lizerindeki basinglarda bir
basing dustricu takilmahdir.

Montaj, bkz. katlanir sayfa | - II.

Boru sistemini kurulumdan 6nce ve
~ sonra su ile temizleyin
(DIN 1988/DIN EN 806"y dikkate alin)!
Soguk ve sicak su vanasini agin ve
baglantilarin sizdirmazhgini kontrol
edin.

\

oD Kullanim,
1 teknik Urdn bilgilerine bakin, 99.0438.xxx

Bakim, bkz. katlanir sayfa Il.

« Soguk ve sicak su vanasini kapatin.

« Tum pargalari kontrol edin, temizleyin,
gerekirse degistirin ve 6zel batarya
yagiyla yaglayin.

Yedek pargalar
u =] bkz. katlanir sayfa | (* = 6zel aksesuar).

Bakim

Bu bataryanin bakimi ile ilgili gerekli agiklamalar
icin lutfen birlikte verilen bakim talimatina
basvurunuz.

Anza / Nedeni / Goziimii

Ariza Nedeni

Goziimii

Su akmiyor Su girisi kapali

tikah
Solenoid valf bozuk

Batarya bosalmis (kontrol

Solenoid valfte bulunan slizgeg |- Silizgeci temizleyin

Gegmeli konektor temas etmiyor (- Gegmeli konektdrii kontrol edin

lambasi stirekli aydinlanmayi)

- Izole valfini agin

Solenoid valfi degistirin

- Bataryayi degistirin

yikama yapiliyor fazla bliylik ayarlanmis

istenmedigi halde « Sensor sisteminin algi sahasi - Kapsama alanini uzaktan kumanda

(Ozel aksesuar, Siparig -No.: 36 407)
ile kiigultun.

Su siirekli akiyor « Solenoid valf bozuk

Solenoid valfi degistirin

Otomatik durulama
calismiyor

Emniyet kapama etkin

Ortam kosullari uygun degil - Uzaktan kumanda (6zel aksesuar,

- Nesneyi kaldirin

siparis no.: 36 407) ile ortam kosullarini
maksimum aralikta test modunda
kontrol edin, LED yanmamalidir.
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Instalacia, pozri skladaciu stranu | - II.
@ Potrubny systém pred a po instalacii
Bezpeénostné informacie /Z// dokladne preplachnite (dodrzujte normu
pecno: . L / DIN 1988/DIN EN 806)!
« InStalacia sa moze uskutocriovat iba Otvorte privod studenej a teplej vody
v miestnostiach chranenych proti mrazu. a skontrolujte tesnost’ vetkych

Pouzivajte len originalne nahradné diely spojov.

a prislusenstvo. V pripade pouzitia inych dielov

\

zanika platnost zaruky a CE-certifikacie, okrem @ Obsluha,
toho hrozi nebezpecenstvo urazu. 1 pozrite technické informacie, 99.0438.xxx

Technické udaje

« Napédjacie napéatie: 6 V litiova batéria, typ CR-P2
* Minimalna doba oneskorenia

(nastavitelna od 2 - 10 s): 5s
Prijimaci dosah s kartou Novoflex Zebra XL Gray

Card, siva

Udrzba, pozri skladaciu stranu I1.

* Funkéné diely sa nesmi mazat’ tukom!
« Uzavrite preduzaver.

« VSetky diely skontrolujte, vycistite a
podla potreby vymeiite.

strana, 8 x 10", prie¢ny format: 45cm Nahradné diel
« Druh el. ochrany armatury: IP 55 anradne clely
L o . =] pozri skladaciu stranu |
Na dodrza_nle ;_)redp_lsalnych hOant.h_llf!(u podia o| (* = zviastne prislugenstvo)
DIN 4109 je pri statickych tlakoch vaésich ako 0,5
MPa potrebné namontovat redukény ventil.

Osetrovanie
Pokyny na oS$etrovanie tejto armatury st uvedené v
priloZenom navode na udrzbu.

Poruchalpri¢ina/odstranenie

Porucha Pric¢ina Odstranenie
Voda netecie « Preruseny privod vody - Otvorte preduzaver
+ Sitko v magnetickom ventile - Vycistite sitko
upchaté
« Magneticky ventil je chybny - Vymerite magneticky ventil

« Zasuvny konektor bez kontaktu
Batéria je vybita (kontrolka
najprv svieti trvalo)

Skontrolujte zasuvny konektor
Vymeiite batériu

Nechcené « Prijimaci dosah senzoriky je - Dosah zmens$ite pomocou dialkového

splachovanie nastaveny na prili§ velku ovladania (zvlastne prislusenstvo,
vzdialenost obj. &is.: 36 407)

Voda tecie « Magneticky ventil je chybny - Vymeiite magneticky ventil

neprerusSovane

Automatické « Bezpecnostné vypnutie je - Odstrarite predmet

vyplachovanie aktivované - Skontrolujte okolité podmienky

nefunguje » Nevhodné okolité podmienky pomocou dialkového ovladania

(8pecialne prislusenstvo, obj. ¢. 36 407)
v testovacom reZime pri max. dosahu,
LED nesmie svietit.
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Namestitev, glejte zloZljivo stran | - |1
Pred instalacijo in po njej temeljito

standard DIN 1988/DIN EN 806)!

Varnostne informacije % ocistite sistem cevi (upostevajte

« Namestitev je dovoljeno izvesti le v prostorih,
zas¢itenih pred zmrzaljo.

Uporabljajte samo originalne nad tne dele

Odprite dotok hladne in tople vode ter
preverite tesnjenje prikljuckov.

in dodatno opremo. Uporaba drugih delov L )

Uporaba,

povzrogi neveljavnost garancije in znaka CE ter 1 glejte tehniéne informacije, 99.0438.xxx

lahko povzroéi telesne poskodbe.

Tehniéni podatki

« Napajanje: litijeva baterija 6V, tip CR-P2
« Najkrajsi €as uporabe
« (nastavljivo od 2 do 10 s): 5s

« Obmocje zaznavanja s Novoflex Zebra XL Gray

Servisiranje, glejte zloZljivo stran II.

« Zaprite dotok hladne in tople vode.

« Vse dele preglejte, oistite, po potrebi
zamenjajte in namastite s posebnim
mazivom za armature.

Card, siva

stran, 8 x 10", pre¢ni format: 45cm
» Raven za&¢ite armature: IP 55
Kadar tlak v mirovanju presega 0,5 MPa, je zaradi
upostevanja vrednosti hrupa po normi DIN 4109

Nadomestni deli
Glejte zlozljivo stran | (* = dodatna
oprema).

potrebno vgraditi reducirni ventil.

Vzdrzevanje

Navodila za vzdrZzevanje te armature najdete v
priloZenih navodilih za vzdrzevanje.

Motnja/vzrok/ukrep

Motnja Vzrok Ukrep

Voda ne tece « Dotok vode je prekinjen - Odprite predzaporo
 Sito v magnetnem ventilu - Ocistite sito

zamas$eno
« Magnetni ventil pokvarjen
Vtiéni spojnik nima stika
Baterija prazna (kontrolna lu¢ka
sveti neprekinjeno)

Zamenijajte magnetni ventil
- Preverite vtiéni prikljuéek
- Zamenjajte baterijo

Nezeleno izpiranje. |+ Nastavitev obmocja zaznavanja
senzorike je nastavljeno na

- Zmanj$ajte obmocje zaznavanja
z daljinskim upravljanjem (dodatna

izplakovanje ne
deluje

Pogoji okolja niso ustrezni

preveliko oprema, §t. artikla: 36 407)
Voda tece « Magnetni ventil pokvarjen - Zamenjajte magnetni ventil
neprekinjeno
Samodejno « Varnostni izklop aktiven - Odstranite predmet

- Preverite pogoje okolja z daljinskim
upravljavcem (posebna oprema, §t.
artikla: 36 407) v preskusnem nacinu
pri maks. dosegu, LED-lu¢ka ne sme
svetiti.
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Sigurnosne napomene

« Ugradnja se smije izvoditi samo u prostorijama u

kojima nema opasnosti od smrzavanja.

« Koristite samo originalne rezervne dijelove i
dodatnu opremu. Uporaba dijelova drugih

proizvodaca dovodi do gubitka prava iz jamstva i

ponistavanja oznake CE te moze uzrokovati
ozljede.

Ugradnja, pogledajte preklopnu
stranicul - 1I.
%ﬁ Sustav cijevi prije i nakon instalacije
/ treba temeljito isprati (uzeti u obzir DIN
1988/DIN EN 806)!
Otvorite dovod hladne i tople vode te
provjerite nepropusnost priklju¢aka.

Rukovanje,
1 vidi Tehnicke informacije, 99.0438.xxx.

Tehnicki podaci
* Opskrba naponom:
litijeva baterija od 6V tip CR-P2

« Minimalno vrijeme zadrzavanja: 5s

(moze se podesiti od 2 - 10 s)

« Podrugje registriranja prijema Novoflex Zebra XL

Gray Card, siva strana, 8 x 10",
popreéna veli¢ina:
« Vrsta zastite armature:
Za pridrzavanje vrijednosti Suma prema DIN 4109
treba se, ako je pritisak mirovanja veéi od 0,5 MPa,
ugraditi jedan reduktor tlaka.

45cm

Odrzavanje, pogledajte preklopnu
stranicu Il

« Funkcijska mjesta ne smiju se
podmazivati!

« Zatvorite predzapor.

« Pregledajte sve dijelove, odistite ih i po
potrebi zamijenite.

IP 55

Rezervni dijelovi

=] pogledajte preklopljenu stranu | (* =
Y poseban pribor).

Odrzavanje
Naputke za odrzavanje ove armature mozete
pronaci u priloZzenim uputama o odrzavanju.

Smetnja / Uzrok / Pomo¢é

Smetnja Uzrok

Pomoé

Voda ne tece « Prekinut je dovod vode

je zacepljeno

lampica trajno svijetli)

« Sito u magnetskom ventilu

Magnetski ventil je neispravan |-
Utiéna spojnica nema kontakta |-
Baterija je prazna (kontrolna -

- Otvoriti predzapor
- Ocistite sito

Zamijenite magnetski ventil
Provijerite uti¢nu spojnicu
Zamijenite bateriju

Nezeljeno ispiranje

podrugje registriranja sustava -
senzora pode$eno je predugo

Smanijite domet sa daljinskim
upravljanjem (Poseban pribor,
katalo$ki br.: 36 407).

Voda neprestano « Magnetski ventil je neispravan |- Zamijenite magnetski ventil

curi

(Automatsko « Sigurnosno iskljuéivanje aktivno |- Uklonite predmet

ispiranje ne « Uvjeti okoline nisu prikladni - Provijerite uvjete okoline s pomoc¢u
funkcionira daljinskog upravlja¢a (dodatna oprema,

kataloski broj: 36 407) u testnom nacinu
rada i pri maks. dometu, LED-lampica
ne smije svijetliti.
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Yka3anusa 3a 6esonacHocT

* MOHTax®bT € pa3peLLeH Camo B NOMELLEHNS,
3alUMTEHN OT 3aMpb3BaHe.

W3nonaBaiiTe caMo OpUrMHaNHu pe3epBHU
YacTH M NpuHaAnexHocTH. Ynotpebara Ha

MoHTax, Bux cTpanuua | - 1.
BoponporogHata cuctema TpAGBa Aa

% Ce Nnpommne OCHOBHO Npeawm u cnea

MOHTax

(cnassaiite DIN 1988/DIN EN 806)!
MNMycHeTe noaaBaHETO Ha CTYAEHA U
TONNa BOAA U NpoBepeTe BPL3KUTE 3a
Teu.

Apyrv 4actn BoAv o 3ary6a Ha rapaduyuvara n
CE 3Haka 3a CbOTBETCTBME U MOXE Aa [OBEAe
A0 HapaHABaHUA.

Ynpaenenwue,
BX. TEXHMYECcKaTa nHopmaums,
99.0438.xxx

TexHUYeCKU AaHHU
« EnekTposaxpaHBaHe:
6V-nutnesa 6atepus Tun CR-P2
* MwuHumanHo BpemeTpaeHe
(moxe pa ce HacTpowm Ha 2 - 10 cek.):
+ 30Ha Ha pearupaHe cropes
Novoflex Zebra XL Gray Card, cuBa cTpaHa, 8 x

5 cex.

TexHuyecko OGCHy)KBaHe, BMX
cTpanuua |l

*DyHKUMOHANHNTE YacTu He Tpabea Aa
ce cmasBsar!

‘SaTBC)peTe CnupartenHua BeHTun.
*[poBepeTe BCUYKM YACTK, NOYNCTETE TN,
ako e HeoBXxoAMMO, M NoAMEHETE.

10", xopu3oHTanHa paBHUHA: 45 cm
« CreneH Ha 3alWuTa Ha apmaTypara: IP 55

Bb3moxHa e TepMu4Ha }J,e3VIHCbeKLlI/IH.

Ako cTaTW4HUTe HaToBapBaHWs NpeBuLLIaBaT
0,5 MPa, TpsibBa fja ce MOHTVPa peayLMpBEHTU.

Pe3epBHM yacTn
BuX cTpaHuua | (* = Cneumantm yactu).

Moanpbxka

YkasaHus 3a nofpbxka Ha Tasn apmaTypa
MOXeTe ja HaMepuTe B NPUNOXEeHUTEe UHCTPYKLUN
3a nofgapbKKa.

HeuznpaBHocT/[pnunHa/OTcTpaHABaHe

HewnanpaeHocTt Mpuunna OTcTpaHABaHe Ha HENM3NPaBHOCT
He Teye Boga « [pekbCHATO € NOAABaHETO - OtBoOpeTe cnuparenHus KpaH
Ha BOAa
* Lenkara B marHuthus BeHtun |- [louncrere uepkara
e 3anylieHa
* MarHnTHUST BeHTUN € pedbekteH |- CMeHeTe MarHUTHUA BEHTUN
* LencenHuAT cbeanHuTen - [poBeperte wWencenHus cbeanH1Ten
He MpaBy KOHTaKT
« bartepusTa e natoweHa - CwmeHerte GatepusTa
(KOHTpONHaTa namnnyka ceeTu
HenpeKbLCHATO)
HexenaHo « Tebpae ronsm obxsat Ha - Hamanete obxsarta Ha Bb3npuemaHe
W3nnakBaHe Bb3NpleMaHe Ha CeHaopuTe C AVCTaHLMOHHOTO (cneumnanHn
npuHagnexHocTy, kat. Ne: 36 407).
HenpekbcHato *  MarHuTHVST BEHTUN - CMeHeTe MarHuTHWSi BEHTUN
Teye Boga e aedekTeH
(DyHKUMATa « [pennaseH npekbcBay - OrtcTpaHete obekTa
aBTOMaTM4YHO aKTUBMpaH - [poBepeTe ycrioBusita Ha OKoNHaTa
W3nnakBaHe He + YcrioeusiTa Ha OKofnHaTa cpefa cpefia C JMCTaHLMOHHOTO yrpaBneHme
pabotu He ca NoaxoaALm (Cneuvannu vacTtu, Kat. Ne 36 407) B
TECTOBM PEXUM NPU MaKCMMarneH
obxear, cBeTOAMOAbT He TpsibBa Aa e
BKITIOYEH.
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Ohutusteave

« Segistit tohib paigaldada ainult

kiilmumiskindlatesse ruumidesse.

« Kasutage ainult originaalvaruosi ja -
lisavarustust. Muude osade kasutamine voib

pohjustada kahjustusi ning garantii ja CE-
margistus kaotavad kehtivuse.

=

Paigaldamine, vt kahepoolselt lehelt | - II.
Loputage torusiisteem enne ja parast
paigaldamist pohjalikult labi (jargige
standardit DIN 1988 / DIN EN 806).
Avage kiilma ja kuuma vee juurdevool
ning veenduge, et iihenduskohad ei
leki.

Tehnilised andmed

« Toitepinge:

« Miinimumviiteaeg:
(seadistatav 2 - 10 s)

Card, hall

pool, 8 x 10", pdikformaat:

« Segisti turvalisuse aste:
Kui segisti staatiline surve

standardi DIN 4109 jéargi mira koefitsiendist
kinnipidamiseks paigaldada survealandaja.

litiumaku 6 V, tiip CR-P2

Vastuvétuala kaardiga Novoflex Zebra XL Gray

> |

Kasutamine,
vt tehnilist tooteteavet, 99.0438.xxx

5s

45 cm

Tehniline hooldus, vt kahepoolselt
lehelt II.

» Funktsionaalseid osi ei tohi maarida!

« Sulgege eeltdkesti.

« Koik osad tuleb kontrollida, puhastada ja
vajadusel asendada.

IP 55
on ile 0,5 MPa, tuleb

Tagavaraosad

@ Vt kahepoolset lehte | (* = eriosad).

Hooldamine
Segisti hooldusjuhised on kirjas kaasasolevas
hooldusjuhendis.

Rike / pohjus / rikke korvaldamine

Rike

Pohjus

Rikke kérvaldamine

Vesi ei voola. .

Vee juurdevool on katkenud.
Magnetventiili filter on
ummistunud

Magnetventiil on vigane.
Pistikiihendusel puudub
kontakt.

Patarei on tiihi.

Avage eeltdokesti.
Puhastage filter.

Vahetage magnetventiil valja.
Kontrollige pistikiihendusi.

Vahetage patarei valja.

Soovimatu loputus |*

Sensori vastuvdtuala on seatud
liiga suureks

Vahendage vastuvotuala
kaugjuhtimispuldi (Eriosa,
tellimisnumber 36 407) abil.

Vesi voolab .
katkematult.

Magnetventiil on vigane.

Vahetage magnetventiil valja.

Automaatne loputus |*
ei toota

Automaatne turvasulgur
aktiveeritud
Keskkonnatingimused ei ole
sobivad

Eemaldage objekt

Kontrollige keskkonnatingimusi
testreziimis kaugjuhtimispuldist
(Eriosad, tellimisnumber 36 407) max
tootamisraadiusel, LED ei tohi pdleda.
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Drosibas informacija

« lerici drikst uzstadit tikai pret salu aizsargatas

telpas.

piederumus. Lietojot citas dalas, garantija un
CE markéjums zaudé spéku un rodas

savainojumu risks.

Izmantojiet tikai originalas rezerves dalas un

%

UzstadiSana, skatiet | - Il salokamo pusi.
Riipigi izskalojiet caurulvadu sistému
pirms uzstadi$anas un péc tas (nemiet
véra standarta DIN 1988/DIN EN 806
prasibas)!

Atveriet auksta un karsta Gdens padevi
un parbaudiet pieslégumu blivumu.

Tehniskie parametri

« Sprieguma padeve: 6V litija baterija, tips CR-P2
Minimalais uzkavé$anas laiks
(2 - 10 s, iestatams):

Uztver§anas zona ar Novoflex Zebra XL Gray

LietoSana,
skatiet tehnisko informaciju, 99.0438.xxx

5s

Card, peléka
puse, 8 x 10”, $kérsformats: 45 cm
* Armatiras aizsardzibas veids: IP 55

Ja miera stavokla spiediens parsniedz 0,5 MPa,
jaiebavé reduktors, lai troksnis neparsniegtu
saskana ar standartu DIN 4109 atlauto limeni.

Tehniska apkope, skatiet Il

salokamo pusi.

* Mehanisma darba elementus aizliegts
ieellot!

* Noslégt tidens noslégus.

« Parbaudiet, tiriet un péc iespéjas
apmainiet visas dalas.

U3

Rezerves dalas

Skatiet | salokamo pusi
(* = papildaprikojums).

Kopsana
Noradijumus par §Ts armatiiras kop$anu skatiet
pievienotaja lietoSanas pamaciba.

Problémaliemesls/novérsana

Probléma

lemesls

Novérsana

Netek Gdens

Partraukta Gdens padeve.
Aizsprostots magnétiska ventila
siets.

Bojats magnétiskais varsts.
Spraudsavienotajam nepienak
strava.

Tuk$a baterija (kontrollampina
signaliz&, nepartraukti spidot).

Atveriet reduktoru.
Iztiriet sietu.

Nomainiet magnétisko varstu.
Parbaudiet spraudsavienojumus.

Nomainiet bateriju.

Nejausa skalosana

Ir iestatita parak liela sensoru
panela uztveres zona.

Palieliniet/samaziniet uztveres zonu
ar talvadibu (papildaprikojums, pasat.
Nr. 36 407).

Udens tek bez
apstajas

Bojats magnétiskais varsts.

Nomainiet magnétisko varstu.

Automatiska
skaloSana
nedarbojas

DroS$ibas slédzis aktivs
Apkartgjie apstakli nav
pieméroti

Nonemt objektu

Parbaudiet apkartéjas vides apstaklus
ar talvadibas pulti (papildaprikojums,
pasitijuma nr.: 36 407) testa rezima
maksimala diapazona, gaismas diode
nedrikst iedegties.
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Irengimas, Zr. | - Il atlenkiamajj puslapj.
@ Pries atlikdami jrengimo darbus ir po
ju, kruopséiai praplaukite vamzdziy

% sistema (laikykités DIN 1988 / DIN

EN 806 reikalavimy)!

Informacija apie sauga
« Montuoti galima tik Sildomose patalpose.

« Naudokite tik originalias atsargines ir priedy Atidarykite Salto bei karSto vandens
dalis. Naudojant kitas dalis, netenkama teisés | sklendes ir patikrinkite, ar sandarios
garantija, nebegalioja CE Zenklas, be to, galima jungtys.

patirti suzalojimy.

@ Valdymas,
1 Zr. techning informacija, 99.0438.xxx

Techniniai duomenys

« Maitinimo jtampa: CR-P2 tipo 6 V li¢io baterija

* Minimalus uzdelsimo laikas Techniné prieziira, Zr. |l atlenkiamajj
(galima nustatyti 2 - 10 sek.): 5 sek. N pUS|apj.. ' : i ]

« Registravimo sritis su kortele ,Novoflex Zebra XL . FlfnkCInlll{ detaliy tepti negalima!
Gray Card*, pilkoji pusé, 8 x 10 col., « UZdarykite pirminj blokatoriy.
skersinis formatas: 45 cm « Patikrinkite ir nuvalykite detales. Jei

« Maisytuvo apsaugos tipas: IP 55 reikia, pakeiskite jas naujomis.

Jei statinis slégis didesnis nei 0,5 MPa, siekiant
nevirdyti DIN 4109 nurodyty triuk§mo veréiy reikia
imontuoti slégio reduktoriy.

Atsarginés dalys
Zr. | atlenkiamajj puslapj (* — specialds
priedai).

Priezidra
Sio maisytuvo priezidros nurodymai pateikti
pridétoje priezilros instrukcijoje.

Sutrikimas / priezastis / kg daryti?

Gedimas Priezastis Ka daryti?

Nebéga vanduo. « Vanduo netiekiamas. - Atidarykite pirminio uzdarymo sklende.
« UzsikiSo elektromagnetinio 18valykite sietelj.

voztuvo sietelis.
« Sugedo elektromagnetinis
voztuvas.
Neéra kistukiniy jung€iy kontakto.
I18seko baterija (kontroliné
lemputé Sviecia nuolat).

Pakeiskite elektromagnetinj voztuva.

Patikrinkite kiStukines jungtis.
Pakeiskite baterijg.

Nepageidaujamas « Nustatyta per didelé jutikliy Nuotolinio valdymo pultu

vandens sistemos jutimo sritis. (specialus priedas, uzsak. Nr.: 36 407)
nuleidimas. sumazinkite veikimo nuotolj.

Vanduo béga « Sugedo elektromagnetinis - Pakeiskite elektromagnetinj voztuva.
nenutrikstamai. voztuvas.

Automatinis * Avarinis jjungimas aktyvus - Patraukite objekta

vandens nuleidimas |+ Netinkamos aplinkos salygos Patikrinkite aplinkos salygas
neveikia naudodami nuotolinio valdymo pulta
(specialus priedas, uzsakymo Nr.: 36
407) bandymo rezimu, esant
maksimaliam diapazonui, $viesos
diodas neturi Sviesti.
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Informatii privind siguranta
« Instalarea trebuie realizata numai in spatii
rezistente la inghet.

Utilizati numai piese de schimb si accesorii
originale. Utilizarea altor piese duce la
pierderea garantiei si a valabilitatii marcajului CE
si este posibil sa cauzeze vatamari corporale.

%

Instalarea; a se vedea pagina plianta | - II.
Se spala atent sistemul de conducte
inainte si dupa instalare (se va avea in
vedere DIN 1988/DIN EN 806)!

Se deschide alimentarea cu apa rece si
calda si se verifica etanseitatea
racordurilor.

Specificatii tehnice

« Alimentare electrica:
Baterie electrica cu litiu de 6 V tip CR-P2
Timp minim de blocare:

(reglabil 2 - 10's)

XL Gray Card,

pagina gri 8 x 10 inchi,

format transversal:

Pentru mentinerea valorilor de zgomot in limitele

Domeniu de sesizare conform Novoflex Zebra

Grad de protectie a bateriei:

Utilizarea;
a se vedea informatiile tehnice,
99.0438.xxx

5s

intretinerea; a se vedea pagina
plianta II.

« Piesele functionale nu trebuie gresate!
« Se inchide ventilul de separare.

« Toate piesele se verifica, se curata,
eventual se nlocuiesc.

45 cm
IP 55

DIN 4109, in cazul unor presiuni statice de peste

0,5 MPa, se va monta un reductor de presiune.

Piese de schimb
a se vedea pagina plianta | (* = accesorii
speciale).

ingrijirea

Indicatiile de ingrijire pentru aceastéa baterie se
gasesc in instructiunile de ingrijire atasate.

Defectiune/Cauza/Solutie

Defectiune

Cauza

Solutie

Apa nu curge

« Alimentarea cu apa este
ntrerupta

« Filtrul din electrovalva este

infundat

Electrovalva defecta

Conectorul de alimentare

electrica nu face contact

« Bateria electrica este
descarcata (lampa de control
se aprinde continuu)

Se deschide robinetul de izolare
Se curata filtrul

Se Tnlocuieste electrovalva

Se controleaza conectorul

de alimentare electrica

Se Tnlocuieste bateria electrica

Spaélare involuntara

« Domeniul de sesizare al
sistemului de senzori este reglat
la o valoare prea mare

Se reduce domeniul de sesizare
folosind telecomanda (accesoriu
special, nr. de comanda: 36 407)

Apa curge continuu

« Electrovalva defecta

Se inlocuieste electrovalva

Spalarea automata
nu functioneaza

« Deconectare de siguranta
activa

Conditiile de mediu nu sunt
adecvate

Indepértarea obiectului

Verificati conditiile de mediu cu
telecomanda (accesorii speciale, nr.
catalog: 36 407) in regim de testare la
raza de actiune maxima, LED-ul nu
trebuie sa se aprinda.
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MpaBuna 6e3nekn

* Bnok xvBneHHs i3 BOynOBaHO BUAENKOD
NpU3HAYEHO ANt BUKOPUCTAHHS BUKIIOYHO B
3aKPUTUX NPUMILLEHHSIX.

* BukopucToByiiTe nuwe opuriHanbHi
3anyacTUHM i akcecyapM. Y Bunagky

BcTraHoBneHHs, ,avB. Bknagky | - Il
Mepen ycTaHOBNEHHAM i MiCNA HLOTO
Heo6XiAHO peTenbHO NPOMUTH
cuctemy TpyGonpoBoais

%{ (notpumysatucs DIN 1988

/ ta DIN EN 806)!
Biagkpu#Te noaauy rapsivoi Ta
XOnoAHOI BOAM W NepeBipTe WinbHICTb
CTHKIB.

BUKOPVCTAHHS iHLUMX AETanen rapaHTis 1a
MapkyBaHHsi CE BBaXXaTUMyTbCA HeAiiCHUMMY, i
MOXe BUHUKHYTU Hebeaneka TpaBMyBaHHs!.

Excnnyarauis,
[AVIB. TeXHi4HY iHdopmallito, 99.0438.xxx

A

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA, AVB.
BKknagky Il.

» 3a60opoHeHO 3MaLLyBaTy hyHKLiOHanNbHi
petani!

* 3aKpuiiTe monepeaHiit 3anipHui
BEHTUMb.

« MepesipTe, ouncTeTe abo, AKLWO
HeobXxiHO, 3aMiHiTb yci AeTani.

-«
TexHiuHi XapaKTepUCTUKK
« [Iepeno XWBNEHHS: -
niTieBuiA akymynsitop, 6 B, Tun CR-P2
MiHiManbHUit Yac oYikyBaHHS
(perynioBaHHs B aianasoni 2—10c¢): 5¢

[ianasoH oxonnenHs 3a Novoflex Zebra XL Gray
Card,

~

cipa cTopoHa, 8 x 10", 3anyacTuHm )
nonepeyHuii hopmar: 45cm @ =] Ave. Bknaaky | (* = cneuiantHe
* Bwup 3axucty apmatypu: IP 55 npunaaas).

Akwo craTnyHwnii Tuck nepesmwye 0,5 MMMa, ans

3HIKEHHS piBHSA WyMy BignosigHo Ao DIN 4109

. fornsap,
HeobXiJHO BMOHTYBaTV peayKTop TUCKY.

PekomeHpaulii Wwoao aornsgy 3a Lielo apmartypoio
MICTSITbCS B NOCIOHWKY, LLO AOAAETHCA.

HecnpaBHicTb/TTpnunHa/Cnocio ycyHeHs

HecnpagHicTe MpuunnHa Cnocib ycyHeHHsA

BiacyTHa nopava .
BOAMW .

MpunuHeHo nopayy soau -
3acwmitvecs inbTp
€MNeKTPOMarHiTHoOro knanaHa
« TowKomKeHO
EeNEeKTPOMArHiTHUi knanau
* Hemae KOHTaKTy B LUTEKEPHOMY | -
rHiagj
* Po3psmKeHO akymynsaTop -
(KOHTpONbHA NaMnoyka
CBiTUTbCS Ge3nepepBHO)

Binkpwiite nonepeaHi 3anipHi enemeHTu
OuucTiTh inbTp

B3aMiHiTb enekTpoMarHiTHUI knanax
MepeBipTe WTEeKepHi 3'€fHaHHA

BamiHiT akymynsTop

He6axaHe

* YcTaHOBMEHO 3aBenvKy Ans
MiCLieBUX YMOB 30HY Ajl
(HebBaxaHe BiAOUTTH)

3meHwWTe paaiyc Aii 3a 4ONOMOrow
nynbTa AUCTaHUIVMHOO KepyBaHHS
(cneuiansHe npunaaas, apt. Ne 36 407)

Bopa nnetbesa

« TowKomKeHo

B3aMiHiTb enekTpoMarHiTHUI knanax

cepenoBuLLa He NiAXOAATb

(Ge3anepepBHO EeNeKTPOMAarHiTHuii KnanaH
(ABTOMaTHU4HE « AsapifiHe BiOKMIOYEHHS - Bwupanitb 06’ekT

He aKTUBOBaHO - nepeBileTVl YMOBU HaBKONMULLHbOIO
npauroe * YMOBU HaBKOMULLHbOTO cepefoByLLla 3a AONOMOroto nyneta

AVCTaHLHOTO KepyBaHHs (CneuianbHe
npunagas, apt. Ne: 36 407) y
TECTOBOMY PEXUMi 32 Makc. pajiycom
Aii, CBITNOIHANKATOP HE NOBUHEH
CBITUTUCS.
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YcraHoBKa, cMm. Bknagky | - 1.
Mepepn ycTaHOBKO# M NOCIIE YCTAaHOBKU

TWaTesIbHO NPOMBITL CUCTEMY
Vlmbopmauvm no TexHuke 6e3onacHoOCTH %// TpyGonpoBoAoB (cobnioaatb CTaHAapT
« YCTaHOBKy paspeLuaeTcs IPOM3BOAMUTb TONBKO B / DIN 1988/DIN EN 806)! . .
MOPO3OCTOMKIX NOMELLEHISIX. OTKpoWTE Nojayy XoNoAHOM U ropsiven
BOAbI, NPOBEpLTe repMeTUYHOCTL
+ CnepyeT 1cnonb3oBaTb TONbLKO coenvHEHUt.
OpUrMHanbHbIe 3aN4YacTm U
NPUHAANEKHOCTH. /ICNONb30BaHNE MHBIX @ ObcnyxuBanue,
fAetaneil BneyeT 3a coboii aHHynupoBaHue CM. TEXHUYECKYI0 NHopMaLmio,
rapaHTum n 3Haka CE 1 MOXET NpuBecTy K 1 99.0438.xxX.
TpaBmMaTuamy.

TexHnyeckoe oGcnyxnBaHue, CM.
Bknagky |l

* yHKUMOHanNbHbIE JeTany CMa3biBaTb
3anpeuyaercs!

* 3aKpbITb NPeABapUTENbHbIN 3aNOpPHbIN
BEHTUMb

TexHMYeckue xapaKTepUCTUKH
«+ [uTalolee HanpshxeHne:
6V B, nutnesas H6arapes, tun CR-P2

* MuHvManbHas npoOAOMKUTENBHOCTb KOHTAKTA « Bce [1eTanu npoBepuTh, O4UCTUTb, NPY
(perynupoBku B auanasoHe 2 - 10 ¢): 5¢c HeobX0MMOCTU 3aMEHUTL.

« [wvanasoH obHapyxeHus no Novoflex Zebra XL
Gray Card, cepas cTopoHa, 8 x 107, 3anacHble yacTu,
nonepeuHbii hopmar: 45cm CM. BKnaaky |(* = cneuyarnbHeie

« Bupa 3awuTbl cmecutens: IP 55 NPYHAANEXHOCTH).

JInsi CHMKEHWs YPOBHSI LLyMa B COOTBETCTBUM C

DIN 4109 npw aaenenun B Bogonposoae bonee 0,5

Mra pekoMeHAyeTcsa yCTaHOBUTbL PEAYKTOP Yxon

[NaBrneHus. YkasaHusi no yxofly 3a HacTOsILLMM U3Aenuem

NPVBEAEHDI B NPUIAraeMon UHCTPYKLMK.

HeucnpaBHocTh/lMpuunHa/YcTpaHeHue

|Heucnpaauocn~. Mpuunna YcTtpaHeHue
Bopna He Teuet « [lopava BOALI NpepBaHa - OTKpbITb NpefBapUTENbHbI 3aNOpPHBbIi
BEHTUIb
* OunbTp B 3NEKTPOMArHUTHOM - Ounctutb hunsTp

KranaHe 3acopeH
OneKTpoMarHWUTHbIA knana
HeucnpaBeH

OTCyTCTBYET KOHTAKT MpoBepuTb annapatHsblii

B LUTEKEPHOM pasbeme NPOMEXXYTOYHbINA LUTerncenb
Barapes paspsgunacb - 3ameHunTb 6aTapeto
(KOHTpPONbHas namna CBeTUTCS
HernpepbIBHO)

3amenuTb GHSKTPOMEFHMTHHVI KnanaH

Hexenaembiv cMbIB |+ [luanasoH AencTeus ceHcopa

YMeHbLUNTL Ananas3oH AeicTBUs

YCTaQHOBIMEH Ha CIULLKOM C MOMOLLbIO ANCTAHLIMOHHOTO
bonbLuoe 3HavYeHne ynpasneHus (cneumarnbHbie
npuHagnexHocTu, aptukyn Ne: 36 407)
Bopna teuer * OnekTpoMarHUTHbIN knanaH - 3amMeHWTb 3neKTPOMarHUTHbIN krnanaH
HenpepbIBHO HeucnpaseH
(ABTOMaTU4ECKMI « ABapuiHOE OTKIIOYEHNE - Ypanutb 06bekT
cMbIB He paGoTaeT aKTVBMPOBAHO - [llpoBepka BHELUHNX YCNoBuUit

* BHewHune ycnoBusi He NoaxoasT AUCTAHLMOHHBIM YPABNEeHNEM
(cneuymanbHble NPUHAANEXHOCTH,
3aka3 Ne 36 407) B TECTOBOM pexume
npu Makc. AnanasoHe, CBETOANOA He
AOIMKEH ropeThb.
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